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A királyföld municipalis szervezése 
ajtó előtt léve, ezen tárgygyal kapcsolatban 
nevezetes kérdés gyanán t merült fel, hogy 
ki bir jogos igénynyel azon vagyonhoz, 
melyet mint a királyföld közvagyoná t az 
egyetem kezel — s innen közönségesen szász 
nemzeti vagyonnak neveztetik. 

H a a közelebbi egyetemi gyűlés alatt 
tör téntekre figyelünk, arról győződünk meg, 
h o g y sokan vannak azon téves felfogásban, 
hogy valamint a király föld „szászföld" ne
vezete e földterület német ajkú lakóinak már 
nemzetiségek feletti n agyobb jogot adott 
volna chez , igy az ugv nevezett szájsz 
nemzeti vagyonhoz is nekíek talán privilé
g iumokon alapult valóságos másokot kire
kesztő igényök lehetne. H o g y emberiségi 
szempontból mennyire nem igazolható, a 
társadalom ujabb elveivel mennyire össze
férhetetlen azon nézet, hogy valamely te
rület lakói között a közterhek egyenlő hor
dozása mellett a közjavadalmakbani arány
lagos részesülésre nézve, a nyelv, vagy fe

lekezet külömbséget tegyen, fejtegetni is 
felesleges. A másokat kizárni óhajtó nézet 
pártolói is csak egyedül a régi privilegialis 
papírdarabokkal próbálgathat ják maguka t 
igazolni ; s hogy ez arAy gyenge alap 
íigyelmesb megtekintésre azonnal kitű
nik. — 

A királyföldre nézve a legrégibb és 
nevezetesebb okmány az 1224-beli agyne
vezett A n d r e a n u m ; ebben fordulnak elő az 
emlékezetes „a Város usque ad Borait 
unus sit populus" szavak. S tekintsük 
meg közelebbről ennek értelmét. E n d r e ki
rá ly e szerint a szász-várostól Boraltig ter
jedő földterületet, melyen a szászok eJei 
betelepülések folytán több apró comitátu-
sok kezdettek ellő állani, egy comitátusba 
egy ispányfősége alatt egyesiti, ugy, hogy 
ezen terület nagyobb részt német lakói, 
egy da rab székelyek által birt földdel — 
cum terra Syculorum, terrae Sebus — s 
az Oláhok és Besenyők által lakott erdők
kel — silva Blaccorom et Bissenorum — 
egy néptömeget formáljanak — unus sit 
populus, — s főispányjukban, mint az azon 
időbeli többi comitatusok első fokú bírósá
got birjanak. 

Azonban a területnek egy vármegyévé 
való ilyetén tömörítése teljességgel nem tette 
azt, hogy az itt lakozott külömböző nem
zetiségű lakosok mind e;-> nemzeté tétettek 
volna, például szászszá, — unus sít po
pulus, nem : una natio ; sem azt, hogy ezen 
területen a szász nemzet a többieket kire
kesztő jogo t nyert volna : mer t az oklevél 
nyilván meghatározza, a hol a terület azon 
részeit emliti, melyen más nemzetiségek is 
lakoztak, hogy a haszonvételi j o g azokkal 
közös — cum Blaccis et Bissenis usus com
munes exercendo, — sem azt nem végre, 

hogy ezen unus populus, vagy annak va
lamelyik nemzetiségű tagjai éhez tulajdo
nossági igényt s örök jogot kap tak volna, 
mert ennek neve továbbra is korona bir-

j toka, királyföld, fiscus jószága maradott , 
lakosai a m. ki rá lyok és fejedelemnek kü
lömböző adókat, dézmákat fizettek, s a 
földterületen levő erdőkben és folyókban a 
fejedelmeknek makkoltatási , vadászati és 
halászati joga volt, Az igaz ugyan, hogy 
a királyföld időfolytán szászföldnek is gyak
ran neveztetett, de ezen elnevezés csakis 
olyan geográfiai elnevezés volt, mint az 
Alföld nevezet, vagy mint Brassóban a 
Bolgárszeg, Czigonia nevek, melyek koránt 
sem mutatják, hogy azokban a város ré
szekben a Bolgároknak vagy Czigányok-
nak másokat kirekesztő j o g u k lenne. Nyil
ván mutatja ezt Mária Trézs iának 1770-
beli ilyetén leirata a k. főkormányszékhez: 
„kedvetlenül tapasz ta l tuk , hogy a szász 
nemzet a mi — általa lakott — királyi 
földünkhez tulajdonossági igényt s örök 
jogo t formál. Ezen vakmerőség iránti kü
lönös rosszalásunkat azon nemzetnek a mi 
nevünkben, fejezzétek ki." 

H a azért ennek ellenére a szász nem
zet a királyföldet kizárólag magáénak tu
lajdonítván : onnan másokat kizárni, jogok
ban nem részesíteni igyekezett, ez nem a 
kivá 1 teásokon alanuló valóságos ioe\ ha
nem olyan a mas nemzetiségek joga ellen 
elkövetett olyan törvény és igazság ellenes 
merény le t , mit a je lenkor szelleme és 
polgári egyenlőség elve meg nem tűrhet
nek. — 

Hasonlólag áll az ügy az úgynevezett 
szász nemzeti vagyonra nézve is. A név 
itt sem határoz. Valamint a királyföldön 
lakó bár mely nemzetiségű egyén egyenlő 

Pálfinak kalandja Kovátsal, az egykori 

erdélyi püspökkel. 
Kolozsvá rnak minden időben megvoltak bizo

nyos csoda alakjai . Pálfi egy ilyen csoda alak, mint 
álom merül fel gye rmekkor i emlékeimből. 

Ho l született Pálfi, bol nem, a j ó isten tudja, 
és hogy mivolt az előtt, mielőtt én megesmértem 
volna, arról csak homályos h i rek kerengtek . Leg
többen azt alították, hogy katona m. p. granatiros 
let t volna, de bizonyost n e m tudott senki . O pedig, 
mint okos ember, ön magáról mit sem beszélt. 

Pálfi külsejére egy nagy magos ember volt, a 
miből lehetet t g y a n i t a t n i , hogy granatiros lett 
volna. A mikor én megesmértem, ugy egy 56 . 5 8 . 
éves lehetet t , és meglehetösön el volt hizva. Volt 
neki szürkébe e legyedet t haja, n a g y ripacsos orczája, 
nyírot t bajusza és egy pár félig há jba merült szürke 
szemecskéje. Viselete folytonoson fényesgombos kék
frakkból, virágos bársony mel lényből és czilinderből 
állott, az ezüstfokos pálezát meg csak addig tette le 
kezéből, a mig evett , az evés ped ig kedvenez fog
lalatossága volt. 

A frakk gomblyukába egy veres szalagocska volt. 
H o g y minő érdemjellel bírt, nem tudha t t am meg 
tisztán. Az egyik azt mondotta a lipcsei, a másik 
meg, hogy a sebnapsrend nagylovagja-, ö maga pe
diglen álhatatosan csak a szalagocska mellet t ma
radt , az ahoz tartozandó födolgot nem fitogtatta. 

H o g y mi volt Pá l í inak a foglalkozása, azt nem 
könnyű megmondani . Tu la jdonképen s emmi , és 

mégis nagyon sok. U volt a korban az u rak ön
kéntes gyorspostája és távirdája. Az a r á k a t talán 
épen kalendárium szerént osztotta be és j á r t a rendre. 
H a megérkeze t t X . g rófhoz , m e g k é r d e z t é k , há t 
bogyvan maga édes Pálfi ? miután ő megmondot ta , 
hogy rendkívül boldog, hogy ő nagyságáéka t friss 
jó egészségben tisztelheti, a második kérdés mind
j á r t a volt, hát mondja maga Pálfi, mi hir van a vá
roson ? No Pálfinak sem kellet t egyóbb, benyúl t a 
hirek feneketlen t á rházába , elbeszélte, hogy báró 
Y — n á l milyen Malheur történt. Az öreg comtesse 
Zivéri nevezetű mopslijának, a melyet Z. spanyol 
berezeg és t ronpretendens hozott Parisból saját ma
gos zsebében, valami megátalkodot t cseléd egy da
rab sonka bört adott. A drága állat finom tapintata 
és magos szarrnozása daczára, egy pil lanatra megfe-
le tkezet t magáról, a sonka bört elnyeló és most ne
mes belszervezetét a paraszt eledel megtámadta és 
lázat idézett elő. A comtesse az őrültségig van, 
az egész ház békés nyuga lma meg ven zavarva s. 
a. t. H a X . grófnál valami megjegyzést t e t t ek az 
epochalis esetre, aval a Zivéri szomorú története 
nyúl t és ez Pálfira nézve csak örvendetes dolog 
volt. — 

Pálfi magát a cselédek által méltóságos u rnák 
hivatta, talán névrokonság utján, máskülömben felsé 
ges u rnák épen olyan jógo.san czimeztethet te volna 
magát . Méltóságos Pálfi mint már említem az evés
nek nagy barátja volt, azér t onnan, a hol, mint ő 
monda, t iszteletét te t te üresgyomorral nem igen tá
vozott. — 

Kováts püspök , mint beszélték, jó konyhá t 
tartott és ezért Pálfi nála gyakran tet te t iszteletét . 

Volt a barompiaezon egy mókás borbély, ha 
jól ju t eszembe J ă g e r n e k hívták. Pálfi ennél szokta 
magát borotváltatni. 

1848-ban egy napon épen akkor borotválták 
Pálfit a J á g e r műhelyében, a mikor a barompiaezon 
a huszárok toborzottak. J á g e r az ab laknál állott, 
Pálfi pedig jó l beszappanyozva ült a széken. E g y 
szer csak elkezdi J á g e r összecsapni a kezét . „No 
már ez lehetet len ! no már akkor én is azt mondom, 
hogy azt sem tudom, mit m o n d j a k ! " Pálfi alat t éget t 
a szék a kíváncsiság mián. 

Micsoda? mitörténik J á g e r ur ? J á g e r ugy tett , 
mintha nem is hallotta volna a kérdéseket , folytatta 

felkiáltásait. „Teremtu t se még megteszi azt a bolon
dot ! beszél a káplárral , uram bocsásd, a markába 
csap a huszárnak ! nini a huszár a fejébe nyomta a 
csákót, maga meg feltette a czilindert." Pálfi nagyon 
e m e l k e d e t t a széken. A borbélysegéd alig biría tar
tani. Mondja J a g e r az isten szerelmiért mi t ö r t én ik? 
„Mi történik? hát az hogy, az embernek meg kel l ve
szekedni, ha i lyent lát. J a j , bár csak ne volnék p á 
pista, most meg plané tánezol a fekete kantussával . 
O skandalum ! a g y e r m e k e k futnak utánna, minden 

embe r kaczagja, no tudom, a püspök ö •excellentiája 
fog haragudni , ha megtudja." H á t ki, m i ? kérdi Pál f i . 
Az istenért szóljon ? H á t nem eleget mondottam, a 
fráter a franciscanusoktól be á l lo t t huszá rnak ! Mi a 
frá — a franz-is-ca-nis beállott hu-szár-nak? — Igen, az 
istentelen, jó , hogy elhaladtak, külömbeu még meg
ütött volna a gut ta . Pálfi még mégsem törölközött, a 
fokos pálezát is szinte ott feledte, futott, mint az 
eszeveszett nyakra főre egyenesen a püspökhöz. — 

Az öreg püspök csak bámult , hogy Pálfi egész 
elizzadva és roppant felindulásba be ront hozzá. H á t 
Pálfi, az istenért mi baj ? üljön le. Kegye lmes uram ! 
kegyelmes u r a m ! rosz időket é r t ü n k ! mondom, bor
zasztó időket é lünk ! Elhiszem, Pálfi, de hát mi a 
baj ? J a j kegye lmes uram az ördög tartja most ara
tását. Az is lehet, Pálfi, és maga talán épen tőlle 
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jogu s egy politikai testet képező nemzet, 
s az idetartozásból folyó terhek alol ma
gát ki nem vonhatja : épen igy az ebből 
íolyó j avada lmak is közösek az itten la
kozó bár mely nemzetiségű, egy politikai 
ha tóság alá tartozó nép unus populus — 
között . 

Nem olvassuk az adomány levelekben, 
hogy az itten lakó egységes nép valame
lyik nemzetisége abból kivolna zárva, sőt 
többire épen az ellenkezőjét. — Nézzük meg 
bá r csak figyelemmel. — 

V. László, 1453-ban Hunyad i ajánla
tára, Ta lmács széket a hét szász székek 
polgármestereinek, b í rá inak , eskütteinek, 
véreinek s összes polgárainak ajándékozza, 
oly feltétellel, hogy talmács várá t rontsák 
le, Lo thorvár és Verestorony erősségeket 
ellenben erősítsék meg s az Oláhországba 
vivő utat ugy elzárják, h o g y ott az ellen
ség az országba be ne jöhessen. 

Avagy kivagynak-e ezen adomány 
hasznából a nem szász ajkú lakosok csak 
egy szóval is zárva ? nem ellenkezőleg a 
hét szász b í r á k , vagy akkori királyíöld 
elöljárósága és minden polgárai nevére szól 
az külömbségnélkül ? 

D o továbbá valamely adomány iránti 
i l letőséget, jogot legtisztábban megmuta t 
az, hogy kinek, vagy k iknek érdeke, j ava 
előmozdítására rendeltetett az. S vizsgáljuk 
meg csak ezen tekintetben a fennebbi ado
mányt . Váljon az ország csak a szász nem
zeti vo l t -e? s annak határai védelme csak 
szász nemzeti érdek ? — 

Zsigmond kirá ly 1424-ben az addig 
szebeni prépostsághoz tartozott falukat és 
rész jószágokat szebennek adományozta , 
azon feltétellel, hogy azok jövedelméből 
15 papot tartson s ezek örök időkig na
ponként 15 misét olvassanak. Mi itt a más 
nemzetiségeket ki záró szász nemzeti 
eraek ? 

A mise vagy isten dicsősségére szol
gál, mint némelyek vélik, Is ten pedig a 
királyföldi magyar és oláh nemzetiségüek-
hez épen annyira van, mint a szászokhoz; 
vagy az emberek felvilágosítására s jobbí
tására szolgál, mely tekintetbeu a latin 
nyelven tartott miséből egyik ismét épen 
anyit okulhat , mint a másik. 

Mátyás kirá ly 1472 ben a kertzi apát
ságot minden jószágaival együtt a szebeni 
prepostságnak adta oly feltétellel, h o g y a 
szebeni polgárok három papi férfiat tartsa
nak, a kik az isteni tiszteletet naponta 
megtartsák, és a király lelki üdveért min
den ötödik napon szent misét szolgáltas
sanak. 

Már itt Mátyás király, vagy az ő lelki 
üdve volt-e exclusiv szász nemzeti érdek ? 
Szelistye szék szebennek és a ha t szás£ 
széknek azon feltétellel adományozta t tak 
egyebek közt, h o g y az e vidéki lakosok a 

j ön a kalákából , hogy ugy el van fáradva. D e 
mondja , mi t ö r t é n t ? Képzelje, kegyelmes uram, a 
fráter — No a fráter talán leitta magát , vágott közbe 
a püspök, azon nincs mér hogy ugy megütődjön. De
hogy, kegyelmes uram, képzeljen képzelhete t len dol
got. Ahoz én nem értek, Pálfi, kivánjon tőlem va
lami egyebet , hanem ha megmondja, hogy mi tör
tént, akkor én is képze lek valamit. Végre k i rukko l 
Pálfi, hogy a fráter beállott huszárnak. A fráter és 
huszárnak a püspök nem tudta mit csináljon a ne
vetés miatt. Pálfi m aera komázik velem. 

E n , kegyelmes uram, hiszen a szemeimmel lát
tam. Pálfi, Pálfi, hisz a nem huszá rnak való ! Pe r sze 
hogy nem, kegyelmes uram, de teremtutse ugy van, 
evei a ké t szememmel lát tam. Pálfi ne esküdjön, 
hiszen a vén ember, a lába sem jó , k i a mano venné 
azt be huszárnak. De Pálfi nem engedett , menyre 
főre erősítette, hogy ő látta, a mikor a fráter hu
szárnak beállott. 

Nó, ha igy van a dolog, nem marad egyéb 
hátra , mint hogy a fráter után küldjek. Csengetet t 
és a huszárját elküldte a fráter után. Pálfi csak 

vízaknai sóbányát , régi szokás szerint, mun
kásokkal segítsék. Törcsvár és uradalma 
Brassónak azon feltétellel van egyebek 
mellett adva, hogy tartozzék Törcsvára t 
őrök időkig magyar zárnokot és illő őrsé
get t a r t an i , a határ széleit erősítse és 
védje, a várat élelemmel, lőszerrel lássa el, 
a területi havasok ösvényeit , utait zárja 
el, az erdőket vágassa be , az ellenséget az 
országba bejövetelbe akahályozza meg, há
ború idején is felszerelt lovast állítson a 
fejedelem zászlója alá s a hazafiakat a vá
rosba vendégszeretőleg fogadja be. 

Nem de tisztán és világoson mutatják 
ezek szerint magok az adomány levelek, 
hogy a szász nemzeti vagyon tulajdonké
pen nem szász nemzeti vagyon, mert an
nak az itt levő nemzetiségek közül, eredeti 
rendeltetése szerént, egyiknek előnyére és 
j avá ra épen u g y kell szolgálni mint a má
siknak. 

H a valaki Brassó városának egy is
kola állítására 100.000 forintot adna, fel
téve, hogy annak állítása és fenntartásának 
szükségessége valaha megszűnne, a vagy 
mondhatná-é aká r melyike az itteni nem
zetiségeknek, hogy azon összeg most már 
kirekesztőleg az ő sajátjává v á l t ? 

A szász nemzeti vagyon ilyen közös 
természetű voltát bizonyítja annak felhasz-
náltatása is. E g y 1768-beli egyetemi nyi
latkozat nyilván mondja, hogy az ezekböli 
jövedelem a részes székek pénztáraiba szét. 
osztatván, onnan a székek kebli szüksé
geire fordíttatott ' 1791-ben egy királyi 
rendelet parancsolja, hogy a fogarasi jószág 
jövedelméből, ugy a hét birák jószágaiból 
is bizonyos mennyiségek fordíttassanak a 
székek és faluk adósságaik törlesztésére és 
a semmi, vagy kevés majorsági jövedelem
mel biró szász és oláhközségek kebelében 
levő iskolák és templomok ujjá alkotására, 
v a g y l i j u g a l c v p i t t l o á i a . 

Valóban nem csak jogta lan és mél
tánytalan, hanem magokkal az eredeti ado
m á n y levelekkel , az adomány czéljával, 
rendeltetésével ellenkező szűkkeblű nézet és 
szándék volna azért az, ha szász atyánkfia 
a nemzeti vagyonhozi jogosságunka t két
ségbe hozni akarnék, mert hogy a király
földi oláh és magyar vagy székely nemze
t iségűeknek ez iránti számarányukhozi ille
tőségüket egyenesen b e v a l l j á k , ezt kívánja 
az igazság. 

Nem lehet ebből ki tagadni a Talmács 
és Szelistyeszék s törcsvári uradalomhoz 
tartozott részeket is. Nem csak azért, mer t 
épen ezek voltak egy részről ezen jövede
lem forrásai, s mint az egyetemi gyűlésben 
kifejeztetett nem volna mél tányos őket 
„mint kipréselt czi tromokat" most elvetni ; 
hanem még inkább azért is, mer t ezen ré
szek eddig tetlegesen a király földhöz tar
toztak, hordozták-e földnek terheit, pénz 

ugyan az ördögnél volt ka lákában , mer t mind inkább 
izzadott, 

H á t még mikor a huszár bejött a fráterrel, 
ekkor plane, a guttszele környékez te . H á t ez állott 
be huszá rnak? kérdi a püspök az ájulással küzdő 
Pálfit, a k inek hir telen a hangja Rómába utazot t 
volt, mer t csak a száját mozgatta, annélkül , hogy 
azon egy hang is k i jö t t volna. Bizon tréfás ember 
maga, Pálfi, folytatá a püskök, csak ügyeljen, nehogy 
holnap engem is beálitson huszárnak . Az az elkár
hozott gazember, az az akasz tani való tolvaj, az a 
J ă g e r , kegye lmes uram , dadogá a szerencsétlen 
Pálfi és futott a kókos pálczával vissza J a g e r h e z . 
D e J ă g e r nem volt honn, ö elkísérte Pálfit a püs-
pökhez, a huszártól mindent megtudott , és most épen 
avval töltötte idejét, hogy mindenüt t elbeszélte, mi
lyen csúful j á r t Pálfi meltsás ur. — 

B. — 

és véradóját : azért erős j oguk van mos t 
ennek javadalmaihoz is. H o g y ők erede
tileg nem tartoztak a királyföldhöz, az ke
veset nyom. A Barcza és Besztercze vi
dékei Medgyes és Nagy-Sínk székek sem 
tar toztak oda. V a g y talán az állíttatik, 
kogy nem törvényesen, a lkotmányoson, ha 
nem csak ugy csatoltattak a kirá ly föld
hez. De há t ki ennek az oka ? Ok csat
lakoztak-é erővel a király földhez ? H a 
tudtok és felkérdetésök nélkül tör tént ezen 
oda csatolás, ők mind ebben nem ténye
zők számítás alá nem jöhetnek ennek nem 
alkotmányos formájáért. Senki sem húz
hat hasznot oly hibából, melynek ő volt 
egyik tényezője, sem pedig nem szenved
het azért a mi nem az ő hibájából történt . 
H o g y ezen részek a királyföldhöz tar toztak 
s annak m é g sem voltak egészen törvényes 
részei az nem az ő hibájuk. 

Annyi bizonyos, h o g y a királyföldnek 
részei voltak, a n n a k terheit hordozták : te
hát javadalmaihoz is j o g o k van. 

Magyar képviselőház. 

A képvise lőház m. h. 31-én végleg megsza
vazta a k ö z s é g e k rendezéséről szóló tv.-javaslatot. 
A z ülés elején el intéztetet t a képv . házban a „bras
sói görög e g y h á z " ügye is : t. i. a közoktatási mi
nisz tér iumnak a d a t i k ki elintézés véget t minden uta
sítás né lkül . 

E r r e megkezde te t t 
„ a z ú r b é r i t v . j a v a s l a t o k t á r g y a l á s a . " 

E z az első fontosabb előterjesztés, mely ledön
tötte a válaszfalat a közjogi pár tok között . 

A 96 §-ból, melyből a tv.-javaslat áll 20- t fo
gadott el a képviselőház. 

A p r i l 1-én az úrbéri tv.-javaslat tárgyalásá
ban a képviselőházi fontosabb vita nélkül az 59- ik 
szakaszig haladt . 

TifléK. 
A B a r c z a m e l l ő l . 

Márczius 31-én 1 8 7 1 . 

Brassó v idékén a marha lopás nem tartozik a 
r i tkaságok közé . Az igaz az efféle bűn tények végre
haj tására igen kínálkozó Romania közelléte, a közel i 
fogarasi és székelyföldi erdő v idékek, hol marha , de 
kü lönösen lótolvajok ügyes orgazdákat k a p n a k , nem 
különben a mészáioskodásnak nem a kellő ellenőr
zés alat t i léte, de különösen azon körü lmény , mely 
szerint m a r h a és lótalvajok, — k i k néha egy ane-
xióval e g y - e g y szegény földmivelö fél vagyoná t oroz
zák el kellően és szükséges eré lylyel nem nyomoz
ta tnak és nem bünte t te tnek . 

H o g y községi elöljáróságok mily l anyhán ve
szik a marha lopási eseteket, például szolgáljon a 
mult hó 24-én Höl tövényben t ö r t én t és szemtelen-
ségnek nevezhető merészséggel véghezvi t t 4. db. 
marha szekerestőli ellopása. 

H o g y a bejelentett bűn t ények sem keze l t e tnek 
a tö rvénynek megfelelő és szükséges erélylyel , 
szolgáljon tudomásul e köve tkező — előre csak — 
ké t e se t : 

1868-ban újfalusi Pá l Bogos Márton ellen a 
büntető kerese t 5 — 6 ló lopásár t megiudít tatott , de 
minthogy az illető bujkált, az elöljáróságnak rende
let ment , hogy nevezet te t invig i lá l tassa és h a elfog
hatja küldje be Brassóba. 

Az invigiláíás megtör tén t és midőn P . Bogos 
M. a zakla t ta tásokat megunta , maga j e l en tkeze t a 
brassai bünfenyitö törvényszéknél ; — de másnap 
azonnal szabadon bocsátva E . . . . 1 D . . . . 1 
t i tkár és vizsgálló bírótól, rendele te t hozott az elöljá
róság részére, hogy (dacára a bünt . per rend t . 156 
§. és az 1 8 5 5 Sept. 21-én 19 .349 . sz. ig. ü g y 
min. rendele tnek :) szabadon hagyandó, mer t a k e 
reset foly. 

Most Bogos Romániában van és az elöljáróság 
pénzbírság terhe a la t t vonatott felelősségre, hogy mi 
ért bocsátotta Bogo st szabadon ? ! — 

Ugyan, azon évben indít tatot t meg K. Márton 
ellen a ke rese t lopásért és lejárt a k k é n t , hogy a 
kerület i inspektor u r n á k t é te te t t á t min t k ihágás , 
mert nem lopott többet min t 17 i r tot" — zárat lan 
helyről (lásd a bünt. törv. könyv . 175 . § 1 1 : ) — 
Azóta az ügy az inspector urná i , illetőleg irodájában, 
a többi — két szekérnyi terűt képezhető res tant iák 



I l l — 
köz t alszik, (azon res tant iák közt, melyekrő l az in
spector ur egy bizonyos a lkalommal maga mondotta, 
h o g y 12 ló se b i rná elhúzni,) K . . . . pedig Ú j 
faluban él és ura lkodik b ű n t é n y é n e k elévülését 
várva . — 

A felső kerüle tben egyá ta lában 1861 óta semmi 
k ihágás se lát ta tot t el, ámbár az esetek szinte egy
mást érik, —• a nép romlik, a r end bomlik, de azzal 
k i sem gondol. 

H ó ! hó ! mit hal lot tam ? B . . . t iszteletes úr 
Csernátfaluban f. é. Márczius utolsó vasárnapján lel
kesí tő egyházi beszédben hivta fel hiveit, hogy ada
kozzanak (péterfilléreket ?) a N.-Szebeni uj vat ican 
alapjára , hogy a volt nagyon t iszteletes superinten-
dens és berethalmi lelkész mint je lenlegi N.-Szeben-
ben székelő püspök állásához méltóan lakhassék , — 
de a csángó atyafiak — habár a szentel t vizet a 
görög szertar tású templomból és oda a prescurát 
hordják, péuzdolgában nem oly könnyen lelkesi tke-
tó'k i ly esetben. 

D e n e v é r . 

Szcmerja, Apri l 3-án 1 8 7 1 . 

N e m e r é n k márczius 10-röl 20 ik folyó számában 
a S.-Sz.-Györgyi honvédbál leirása végén már meg 
vala a mokastakóró lebbentve, a t. i. hogy az 1 8 4 8 . 
49- ik i dicső napok emlékét éltök árán kiérdemelt , 
mint szabadság ha rezunkban Háromszék i bárhol és 
Háromszéken bár honnan lévő elvérzett honvédeink 
emléké re az életben lévők egy részt a kegyele t 
adóját le rovandók ; s lelkesítő pé ldaként is Sepsi-Sz.-
Györgyön szobrot felállítani e lhatározták vala, eze
lőtt négy öt évvel azon magasztos czélra — a 
hazafiúi érzet, buzgalmából begyül t pénzekről , mit 
bajosan merek hinni, hogy ezen bálhoz hasonló czélt-
tévesztet t fényüzésszerü eljárással enyire szaporodha
tott vo lna ; már egyszer, nem csak készülédesekbe 
elmúló, de te t tben nyi lvánul t nyí l t tér i számadást vár
nak az illetők. 

A folyó év márczius 1 0 — 1 1 - é n lezajlott há
romszéki bizot tmányi gyűléshez in téze t t Rikánbelöl i 
honvédegyle t elnöke, melyei kapcsolatos a szobor el
nökség is 48-i honvédlovas ezeredes Zsákodi Horváth 
I g n á t z u r n á k pár sorokban elég dúson kifejtett le
mondása fölolvasásával rés ju to t t nékem is, bizotmá-
ny i tag T . e. Vájna T a m á s úrhoz, mint a k inek a 
szoborra gyűl t pénz nagyobb részben (világértis nem 
mint lezárolt öszveg,) bízatott kezelésére, azon illem-
telyes kérésemet megtenni , hogy mihamarább meg
teendő 

K ü l f ö l d . 
P á r i s i z a v a r o k . A párisi commune kezdi 

kénye lmesen berendezni magá t a franczia fővárosba. 
A forradalmi k o r m á n y n a k naponkin t 3 0 0 . 0 0 0 frank-
nyi összegre volna szüksége, hogy a nemzetőrsége t 
élelmezhesse ; mivel azonban a városházi kupak ta -
nács ekkora összeget nem mindig képes összerequi-
rál ta thatni , a nemzetőr urak t ehá t beszállásolják ma
guka t a legelegánsabb hotelekbe s ott gyakor la t i lag 
érvényesi t ik a commune és a kommunizmus elveit, 
midőn a község rovására lakmároznak. E z azonban 
még csak kezde te volt a commune áldásainak. Fo ly 
tatás gyanán t köve tkez tek a vagyonosak kifosztása, 
a tömeges elfogatások, melyek a versaillesi kormány
nyal való t i tkos összeköttetés gyanúja miatt tör tén
tek, s a napoleoni magá,njavaknak a commune j avá ra 
való elkobzása. H o g y mifog még következni , azt 
könnyen be lehet látni, ha a párisi rende t lenségnek 
vagy a porosz, vagy a versaillesi ko rmány végre 
valahára véget nem vet. 

A versaillesi kormány tagjai azonban nemcsak 
nem lá tnak erélyesen a lázadás elfojtásához, mi pe
dig könnyen sikerülne akkor , midőn a párisi forra
dalom Francziaországban széthordott üszkei nem ta
lá lnak elég gyúanyagra , s igy az égést nem terjeszt
he t ik k i az összes franczia ál lamépületre, hanem még 
arra is időt ta lá lnak, hogy egymással czivakodjanak. 
Mint a „N . F r . P re s se" -nek irják Versaillesból, az 
ottani minisztér ium tagjai közöt t egyene t lenségek 
tör tek ki. 

T ö b b miniszter társainak gyengesége és erély-
telenségéröl , a másik ismét Th ie r s sértő modora mi
a t t panaszkodik . Leflo tábornokot kép te l ennek tart
j á k a hadügyminisz tér ium vezetésére. A miniszterek 
egy része azonnal való közbelépést sürget Pa r i s el
len, de Th ie r s ezt állitólag ellenzi. A m a franczia 
depar tementokban , melyek je len leg még német kéz
ben vannak , a párisi zavarok miat t ostromállapot 
hirdet te t ik ki , s pedig a franczia törvények értel
mében, mégis a körü lmények által igénylet módosí
tásokkal . 

A párisi nemzetőrök már három nap óta azzal 
foglalkoznak, hogy a bar r ikadokat vaspánczéllal lá t 
j á k el, s azokat a lehető legjobb védelmi állapotba 
helyezik. A forradalom hivatalos lapja tegnapelőt t 
óta ezen czim alat t j e l en ik meg : „ A párisi commune 
hivatalos lapja. Első éyi folyam." 

Attól félnek, hogy a commune a váltólejárati 
idő kérdésé t igen radikál isan oldja meg, a k k é n t t. i., 
Vvoyy xnividüvi viVAtót ínc^ocimniait . A. ncmzotÜrSC^ számadását vár t örömmel óhajtanok látni . 

Melyre volt szerencsénk T . e. u rnák azon mind-1 r e . o r f a m ^ c z j o j a t a párisi commune azon kezdi , hogy 
l o f j minden iszákos, s szolgalatkeptelen naplopót kimust

rál ; Pa r i s kinózése szomorú. Az utczákon kevés for-
nyá junk megnyugta tására szolgált hangzatos nyilat
koza tá t ha l lanunk: „a számadással készen lévén, bár 
most megtehet i ha idő lenne reá s más külömben se 
fogja meszire halasztani , nincs is semmi veszély a 
pénze nézt, illően van kamatoz ta tva . " 

H a már a Háromszéki t. t isztséghez begyül t 
8 — 9 0 0 frt. is hasonlóan gyümölcsöztetet t , u g y a 
köz érzületre idáig is leverőén ható halogatás helyet t 
azonnal foghatunk az emiitett szobor épitetéséhez. 

Mély érzülettel hozta fel ugyan ezen gyűlésben 
t. cz. Gábor I m r e uri testvére, az 1 8 4 8 — 49-ki hadjá
ra ta inkba rendi thet len vi tézségei elvérzet t örök em
lékű tüzér őrnagy egyet len Gábor Áronunknak , k i 
az időben a react iónak azon el lenvetésére , — hogy 
n incsen ágyunk , mi né lkül nem ál lha tunk az ellen
nek — sikerrel útját s jobb lesz ha a már elszige
tel t háromszéket is feladjuk, nemes elhatározottságai 
azon nyi la tkozatával öntötse meg az első ágyút , hogy ö-
töt lőnék vele ágyon ha tökéletes nem lenue 
— ezen az ü g y szentségétől á t hatottari utolsó pilla
na t ig pé ldá t lanul küzdöt t ba jnokunk porrésze H . 
széken az eresz tevényi temetőben lévén elhelyezve, 
k i n e k örökítésére e helyen ha bár szerény em
lék szobor felállittása ezelőtt több évekkel el volt 
határozva, — melyre noha adakozások is tör téntek, 
s mégis semmi e redménye idáig ; s h a ne tán to
vábbra is e lhanyago l ta tnék azon esetbe, kész leend 
a hála érzet ösztönéből ezen drága porrészeket Be-
re tzk mint születte he lységébe a tyok mellé egy sirhalom 
alá elhelyezni. TJ. F . — 

Nyilatkozat. 
Alólirtak ezennel nyilvánítjuk, hogy a 

Kelemen Lajos és P a p Mihály m. k. hon
védhadnagy urak közöt t folyó év február 
havában felmerült viszályosügy, barátságos 
uton elenyésztetett. 

S.-Szt.-Györgyön 1871. Apr. hó 3-án. 

S é r a T a m á s , B e n k ő S á n d o r , 
m. k. honvédhadnagy . m. k. százados. 

S o r b á n J á n o s , F e l s z e g i L a j ' . , 
m. k. honvédhadn. ni. k. honvédhadn . 

galom. A boltok, a börze, kávéházak stb. zárvák. 
Egyéb i r án t teljes nyugalom uralkodik. 

A poroszok ismét komolyan lá t szanak gondol
kodni Paris megszállásáról. E g y h iva ta losnak látszó 
berlini levelező irja a párizi zavarokra vonatkozólag : 
„ H a a Th ie r s -kormáuy fegyveres kísér lete Paris alá
vetési i ránt eredménytelen maradna, vagy épen ezen 
kormány megbukásával végződnék, az esetben a fran
czia fővárost ismét megszál lnák a német csapatok. 
E k k o r azonban Németország venné kezébe egy oly 
ko rmány installáczióját, melyről meg van győződve, 
hogy egy népsöpredék forradalma által nem vettet
het ik k i a nyeregből . " 

A német birodalmi gyűlés t egnap végezte be 
a felirati vitát. 

melyben az érdemes egyházi férfiú a vaticani conci
lium határozatai el lenében elfoglalt állását igazolja 
s 5 thelist állit fel, melyeknek bebizonyítására aká r 
egy püspöki gyülkezet , akár egy a kápta lan tagjai
ból álló bizottság előtt késznek nyi la tkozik. 

A 5 thesis a köv. : 1) Az uj hi tszabályok nem 
alapulnak a biblián. 2) Azon állitás, miszerint a csal
ha ta t lanság tana századokon á t hi te lre talált , „az 
egyházi hagyomány teljes félreismeréséből ered. 3) 
A conciliumban a többség kierőszakolására czélzó 
idézetek jobbára hamisak, köl töt tek v a g y elfacsar
tak. 4) A 15 . században 2 egyetemes zsinat s több 
pápa ünnepélyes , a zsinat által kihirdet te te t t , a pá
pák által ismételve megerősí tet t határozatai a pápa 
ha ta lmára s a csalhatat lansági tanra vonatkozólag 
éles el lentétben ál lak az 1870 . j u l . 18-ki határoza
tokka l s ennélfogva nem kötelezők. 5) Az uj ha tá 
rozatok á ta lában össze nem egyezte the tők az euró
pai ál lamok alkotmányaival . N e m egyezte the tők össze 
különösen a bajor a lko tmánynya l s e tek in te tben 
hivatkozik a müncheni jogi k a r helyeslő ny i la tko
zatára . — 

A bátor pap, ki mél tán nevezhető a németek 
Hyac in the]ának , igy végzi je les nyi la tkozatá t : N e m 
fogadhatom azt el, mint keresz tény , mint theologus, 
mint történész, mint polgár. N e m mint keresz tény , 
mer t nem egyezhető össze az evangél ium szellemé
vel, Kr isz tus és az apostolok nyilatkozataival , a vi
láguralmat akarja e tan felállitani, melyet Kr i sz tus 
visszautasított , a községek feletti ura lmat akarja ma
gának biztosítani, á mit P é t e r másoknak és maga
magának megtiltott. Nem, mint theologus, mert el
lenté tbe helyezi magát az egyházi hagyománynya l . 
N e m mint történész, mer t tudom, hogy a v i lágura
lom utáni törekvés mennyi vérbe került , előidézte és 
ál landóvá tet te a vissza éléseket az egyházban . S 
végre, mint polgár utasí tom vissza e tant , mer t a 
pápai ha ta lomnak az ál lamok és fejedelmek fölébe 
helyezése s a papság számára kiváltságolt he lyze t 
követelése által végte len bonyodalmat, káros el lensé
geskedést idéz elő egyház és állam, papok és vilá
giak közt. Mert nem ti tkolhatom el azon meggyő
ződésemet, hogy ha e tan, a me lynek főképen lehet 
köszönni a régi német birodalom fölbomlását, a né 
met nemzet kathol ikus részében gyökere t ver, ok
vetlen vesztét fogja előidézni a csak imént megala
ku l t uj német bi rodalomnak." 

E n n e k következtében apr. 1-én a müncheni 
é rsek azon indí tványt tet te, hogy Döll inger e g y e 
temi tanszékétől és préposti állásától e lmozdi t tassék; 

a. Imi m ily JAial o liol^oti. 4 ; o i l u l , i , l . o lx 
gyöngédebb figyelemben részesült . 

P o r o s z a n g o l h á b o r ú r ó l á lmadozik a 
Berlini „ junkerpár t ." 

A j u n k e r p á r t t . i. miutáu Francz iaországba 
nem egyhamar vél belekapczáskodhatni , uj ellensé
get keres . 

A „Breslauer Morgenztg ." egy cz ikke követ
kezőleg végződ ik : Bármi történjék is, nem bocsátjuk 
meg az ellenséges érzelmű Angl iának , hogy gyalá-
za tunkra még mindig egy kis német ta r tományt t a r t 
b i r tokában, mely kicsiny ugyan, de birtoka mégis 
g ú n y u n k r a szolgál. K i Helgolanddal !" 

A „Kreuzz tng" pedig másokból a k a r háborút 
üzenni Angl iának. 

A nevezet t lap az angol-porosz a labama-kérdés 
egy német fedezte föl, s fenyegetőleg mondja : „An
glia súlyosan megsér te t te a semlegességet ' F rancz ia
ország javára , midőn az egész háború alatt , de fő
leg Sedán után Francziaországot fegyverrel és szén
nel lát ta el. 

Angl ia tehá t a n éme teknek elégtétel lel tar to
zik, melynek mér téké t valószitiüleg a porosz „kron-
ju r i s t ák fogják meghatározni ." 

meg Parisból s 

Döllinger nyilatkozata. 
Az „A. A. Z . " egész terjedelmében közzé teszi 

Döll inger prépostnak marcz. 28-án kel t ny i l a tkoza tá t , 

L e g ú j a b b . 
P a r i s , apr. 1. A commune pénze 

togy. A Bonapar te családnak és híveinek 
házait készül eladni. A „F iga ro" szerint 
150.000 ember menekül t 
idegenek nem érkeznek. 

P a r i s , apr. 2. Hirlik, hogy egy se
reg angol tolvaj érkezett meg, a rablás re
ményében. A commune keddi ülésében egy 
indítványra válaszoltatott, hogy a foglyok 
már mind szabadon bocsáttat tak, kivéve a 
forradalom elleni bűnér t elzártakat. 

P á r i s, apr. 2. A commune tagjai 
300 frankot húznak havonkint . A „Cha
rivari" ismét megjelent, A „F iga ro" vég
kép betiltatott. 

B r u x e l l e s , apr. 2. Thiers kijelen
tette a szerdai ülésben, hogy a németek 
hazavonulása beszüntettetik a párisi dolgok 
miatt. Németországból azonban a franczia 
foglyok folyvást térnek haza. 

B r u x e l l e s , apr. 2. Marseilles még 
zavarog. Minden üzlet megállott. 

P a r i s , apr. 2. A vörös hív. lap sze
rint a nemzetgyűlésben ülésező algiri kép
viselők küldőik nevében jóváhagy ták párisi 
communet s kijelenték, h o g y egész Algir 
községi szabadságokat óhajt. 

L o n d o n , apr. 2. J a p p á n b a n forra
dalomtól félnek ; a Mikado titkárja leszu-
ratott. — 

L o n d o n , apr. 2. Duvernois volt bo-
napart is ta miniszter egy hosszú levelet in
téz a londoni imperialista közlöny L a Si
tuation által Thiershez, kit vádol a conser-
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vativ pár t megrontásával . Tagadja, hogy 
a polgárháborút bonapart is ták szították. 

Conspiratió utján már rég vissza me
hetett volna a császár, de csak a nép aka
rat jának nyilatkozatára megy vissza ő, vagy 
fia. — 

Thiers tehát mentse meg az országot 
a conservativek egyesítésével, aztán kérdje 
meg a nemzetet, mit akar. 

A „Nemere" eredeti táviratai. 
F e l a d a t o t t P e s t e n 6 - á n d. u, 1 óra 1 0 p e r e z . 
É r k e z e t t 6 - á n 4 óra 5 p e r e z . 

Országgyűlés mától tizenhete
dikéig szünetel. 

Hir szerint közelebb Oeh 
és Lengyel tárcza nélküli minisz
terek kineveztetnek. 

Londonból értesülünk, a ver
saillesi hadsereg parist blokérozza, 
rend minden nagy városban hely
reállitatott. 

V e g y e s . 
( M a g y a r s z í n h á z B r a s s ó b a n . ) Hús

vét másod napján svinre kerü l : 

„Mi atyánk isten" 
hatásos szinmü 4 felvonásban, da lokkal . 

(G y ö z e l m i v a g y b ó k e ü n n e p?) Mint 
ér tesül tünk szász atyánkfiai Brassóban a poroszoknak 
a F rancz iák feletti győzelme következtében, megha
tározott ünnepé lyének cz ime , némelyek tanácsára, 
győzelem ünnepély helyet t , békeünnepélyre változ
tatot t á t . 

A porosz franczia háború talán még ma sin
csen bevégezve. 

A franezia országban uralkodó szomorú viszo-
nvok . kapcsola tban a D o r o s z k o r m á n y hajlamaival, a 
harcz tovább folytatására még mindig alkalmul szol
gá l ta tha tnak . D e ha ez nem is tör ténne meg, és a 
béke minden oldalról biztosítva volna, még akkor is, 
tek in tve a mindkét nemzet által szenvedet t roppant 
veszteségeket , h iggadtan gondolkodó embernek kevés 
oka lehet örömre, a k á r a győzelmek akár pedig a 
véres áldozattokai vásárolt béke felett. 

Szász atyánkfiainak a Poroszok győzelmei fe
letti örömét s azok iránti rokonszenvét , mindaddig 
a mig az, csak az érzés kifolyása, bizonyára nem 
veszi senki rosz nevén, de hogy ezen öröm kifelje-
zése lehető kevés zaj ja l menne végbe, hogy az által 
a Magyarok és Románok, kik , a poroszok győzelmei 
ál tal részint á l lamukat a magyar osztrák birodalmat 
látják veszélyeztetve, részint a francziák veszteségei
ben nemzetcsaládjuk egyik tagján ejtett véres sebe
ke t fájlalják, ne sér tessenek ; eszélyes volna. 

H o g y h a szász atyánkfiai minden áron ünnepet 
a k a r n a k ülni, ám lássák, mi magyarok és románok 
vegyük a dolgot higgadt vérrel , és hassunk azokra 
is, a k i k talán ingerül tek volnának, megnyugtatókig. 

Néze tünk szerént helyesebben cse lekednének 
szász atyánkfiai, ha azon öszveget, a mit az ünne
pé lyre elkölteni szándékoznak, összetennék és felkül-
denék az elesett porosz harezosok özvegyei és árvái 
felsegélésére. 

( S z e r k e s z t ő v á l t o z á s o k . ) A szé
k e l y hirlap szerkesztőségét Rápolt i Káro ly ur 
vállal ta el. A Krons tádter Zei tung szerkesztőségét 
pedig mint hal latszik Klockner Móricz ügyvéd ur 
venné át. Óhajtjuk, hogy ezen változások a neve
zett lapok előnyére szolgáljanak. 

( T a r k a p a r ó k a . ) Az „El lenőr-ben" egy 
„Don Pedrő Bajuszkádó" felhívja Magyarország és 
E r d é l y honleányai t egy-egy hajszál beküldésére, 
hogy emeljenek „ J ó k a i n a k még életében paróká t , " 
mer t azon nemes fő, me lynek minden gondolatja 
őket eszményitet te , igy nem hűlhet meg, s n a g y 
szive anná l tovább fog dobogni a haza és irodalom 
dicsőségére. — 

E g y e b e t nem kivan Don Bajuszkádó uram ? — 

Bécsi börze április 6-áD. 
Pénznemek. 

A r a n y 
N a p o l e o n d ' o r . . 
E z ü s t 
M a g y a r f ö l d t e h e r m . 
E r d é l y i „ 
Banat i 

5 . 9 0 
9. 9 8 % 

1 2 2 . 7 5 
7 9 . — 
7 5 . — 
7 4 . 2 5 

Brassói pénzáruk ápr.ö-án. 
Pénznemek. 

A r a n y . * • . 5 . 9 1 
N a p o l e o n d ' o r . . 9. 9 7 
Magyar 2 0 franc . 9 . 9 7 
E z ü s t h a s z a s . — 4 1 
Ta l l ér . . . . 2 . 4 0 
Török Ura . . . 1 1 . 4 9 

VALAHÁRA 
sikerült Klas t rpmutczában a rom. kath. is
kola melletti Árverési csarnoknak, külön
féle sikárolt és fénymázolt bútorokat , bu-
torpamlag — nádszék stb.* stb. készülete
ket a venni szándékozó tisztelt közönség
nek elfogadható árakban, mint részleten -
kén t i , mint készfizetésre ajánlhatni , ogy 
szintén havi fizetésre átengedhetni ; to
vábbá hegedűk, gordonkák, gitárok, nagy 
választékát, nem külömben számtalan más 
üveg — és porczelán czikkeket ; végre egy 
használt , de még jó karban levő zongo
rát és egy minden k ívánságnak megfelelő 
Tekeasztal t a hozzávalóval együtt. 

Ezen hirdetésem igazságáról mindenki 
meggyőződhetik. 

Minden pénteken árverezés tartatik. 

71 1—3 Jakobi Márton. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: Kenyeres Adolf. 

Pályázati hirdetmény. 
Mind azon orvostudorok, kik a hazai 

nyelvet birják és pályázni óhajtanok Elő-
patakára mint rendes fördö orvos, Május 
15-től Sept. 15-ig tar tandó fürdő idényre 
150frt.fizetés és szabad szállás mellett; szíves
kedjenek kérelmeket birtokossági elnök gr. 
Nemes J á n o s úrhoz Hidvégre Április vé-
£Í<r beküldeni. 66 2—3 

Fehér mell-szörp 
Mayer G. A. W. gyárából. 
Az egyedül i szer mell-fájdalom, hosszas r e k e d -

ség és a tüdő elnyálkásodása ellen, a mely mindenki 
által les jó tékonyabb hatással használtatott. Ezen szörp 
már az első használat alkalmával láthatólag e l ő n y ö 
sön hat, különösön görcsös köhögésekben , s z a m á r -
hurutban a torokinger t és legnyakasabb köhögéseket , a 
száraz be tegségben! köhögést sőt a vérhányás t is 
biztosan megszüntet i . 

PuglianO'Szùrp 
Pagliano Hieronirnus, ílorenczi gyúgytanárlól. 

Egész Európában elismert minden belbajokban 
páratlan házi s z e r , melynek sok ezerén köszönik 
visszanyert e g é s z s é g ü k e t , ezen szer k i tünöségiről 
több szász bizonyítvány kezeskedik. 

Mindkét párat lan gyógysze r csak is 

J l a i l . i t J . P . 
a „Strucz madá rhoz" czimzett ke re skedésében talál— 

4 4 ható Brassóban. 7 — 0 

93 eln. 1871 . 69 1—3 

Hirdetmény. 
A főméltóságu magyar királyi igaz

ságügyi minisztériumnak folyó évi márcz. 
5-ról 4422 szám alatt kelt magos rendelete 
folytán háromszék börtönéhez szükégeltető: 

60 darab pokrocz, 
60 „ szalmazsák, 
80 „ lepedő, 
50 „ bádok csésze, 

beszerzése engedélyeztetett , ez folyó évi 
április 15-én reggeli 9 órakor S.-Szt.Györ-
gyön, a törvényszéki elnökség hivatali iro
dájában megtar tandó nyi lvános árlejtés ut
j á n kifogadatni. 

Vállalkozni k ívánok szíveskedjenek 5 
% bánatpénzzel ellátva, — a fenn megje
lölt helyen és időben megjelenni, hol addig 
is az árlejtési feltételek megtekinthetők. 

S.-Sz.-Györgyön 1871 márczius 30-án. 

V á j n a T a m á s , 
törv. elnök. 

Ad sz. 965. 1871. 70 1—3 

Pályázati hirdetés. 
A Sepsi-Szent-Györgyi Ferencz József 

nevet viselő nyilvános korházban a felsőbb 
helyen megerősített alapszabályok és ennek 
folytán háromszék képviselő bizottmányá
nak f. h. 10-én tartot t gyűlésében vezetett 
j egyzőkönyv 20-ik pontja alatt hozott ha
tározata értelmében 210 frt. o. e. évi fize
tés a korházban 3 szobából álló szabad 
lakás-fütés és világítással egybekötött kor
ház gondnoki állomásra ezennel pályázat 
hirdettetik. 

Fe lh iva tnak a pályázni kívánok, hogy 
kellően felszerelt folyamodvánukat, melyhez 
eddigi alkalmazásuk, a számadásban jártas
ságuk és a magya r nyelv ismeret végre 
fedhetetlen jellemet tanúsító okmányok csa
tolandók , folyó év május 15-ik napjáig 
alólirt tisztséghez benyújtani szíveskedjenek, 
— megjegyeztetik azonban, hogy egyébb 
hivatalt a korház gondnok nem viselhet. 

Nemes három és t. egyesült Miklos-
várszékek tisztségétől. 

S.-Sz.-Györgyön 1871 . év. m. hó 28-án. 

S z é k e l y , 
királybíró. 

H o r v á t h, 
h. főjegyző. 

Árlejtési hirdetmény. 
Ú j f a l u község iskolaszéke községi 

iskolát szándékozván épitetni, ezt a keve
sebbért vállalkozó építőmesternek adandja 
át. Az árcsökkentés melleti kiadás fo
lyó év April 16-án a kerületi tanfelü
gyelő irodájában (Brassó, Bolgárszeg 392 
szám) délelőtt 10 órakor fog megtörténi . 

A t e r v r a j z <ís f e l t é t e l e k m e g t e k i n t h e 
tők ugyancsak a tanfelügyelői i rodában. 

Ú j f a l u , 1871 , márczius hó 18-án. 

Röpe János, 
59 3—3 iskolaszéki elnök. 

Bolonyában a Háromszéki utczában 
egy laktelek, a melyen egy háromszobából 
álló épület legyen udvarral és kerttel . Az 
eladni szándékozó jelentse magát ezen lap 

63 3—3 szerkesztőségénél. 

Pályázati hirdetmény. 
Ezennel felhivatnak mind azon Zene

kar vezetői, kik az Előpataki fürdő idényre, 
mely kezdetét veszi Jun ius 1-sőjén tar t 
September l-ig, pályázni óhajtanak, és pe
dig legkevesebb 14 személyből állanak, 
kérelmeket birtokossági elnök gr. Nemes 
J á n o s úrhoz legkésőbb Április végéig be
adni el ne mulasszak. 67 2—3 

Hirdetés. 
Bolgárszegben a réczén felyül a 

napsoron a 132 szám alatt fekvő jóá lapot -
ban lakházban, a melyben van egy előszoba, 
négy lakszoba, egy téli, egy nyár i konyha 
és négy pincze két külön bejárással, és a 
melyhez két udvar és egy terjedelmes gyü
mölcsfákkal jól ellátott egyenes helyen 
fekvő kert tartozik, ö rökáron eladó. É r t e 
kezni lehet Demeter Eremias úrral a tö
rök császárhoz czimzett kereskedésben a 
nagypiaezon. 68 2 — 3 

Nyomatott Itömcr és K a m n c m é l . 

http://Jlail.it

